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CONSIDERACIONES ADICIONALES DE LOS COMITÉS

La Acción Recomendable #40 de la Conferencia de Servicios Generales de 1990 dice: “Se incluyan en una sección separada del Informe Final de la Conferencia, los puntos que se han considerado sin llegar a una determinación ni hacer recomendaciones, así como las recomendaciones de los comités que no han sido adoptadas”. Todos estos puntos, según comité, aparecen a continuación.

Comité de Agenda de la Conferencia

· El comité revisó el Formulario de Evaluación de la Conferencia de Servicios Generales y no hizo ningún cambio. El comité consideró la posibilidad de ofrecer el Formulario de Evaluación de la Conferencia de Servicios Generales en formato digital y convino en que no es apropiado en este momento.

· El comité revisó su Composición, Alcance y Procedimientos y expresó su opinión de que el punto #3 del Alcance actual, o sea, considerar “La Agenda de la Conferencia y cuando sea apropiado, hacer sugerencias para mejorar el Comité de los custodios sobre la Conferencia” es ambiguo. El comité pidió al Comité de los custodios sobre la Conferencia que explore el posible papel que el Comité de Agenda de la Conferencia podría desempeñar en la selección de los puntos propuestos para la Agenda en el futuro y que presente un informe al respecto al Comité de Agenda de la Conferencia de 2015.

· El comité pidió que se presente al Comité de Agenda de la Conferencia de 2015 un informe sobre el proceso de selección de los puntos para la agenda actual y del pasado. 

Comité  de Archivos Históricos de la Conferencia

· El comité revisó el Libro de Trabajo de Archivos Históricos y sugirió que se añada experiencia compartida referente a procedimientos de preservación, y también a las consideraciones legales con respecto a colecciones archiveras.

Comité de Cooperación con la Comunidad Profesional de la Conferencia
· El comité revisó el contenido del Kit y Libro de Trabajo de Cooperación con la Comunidad Profesional y sugirió que:

· Se añada un índice de números atrasados de Acerca de A.A. a la sección de publicaciones.

· Se incluya un ejemplar del A.A. Grapevine, La Viña y La Vigne en cada Kit, sujeto a consideraciones de costos. 

· Se incluya una copia del artículo publicado en el número de abril de 2010 del A.A. Grapevine, titulado, “Spirituality and ‘God Talk,’” por Ward Ewing, Clase A, antiguo presidente de la Junta de Servicios Generales y un ejemplar del número de otoño de 2003 de Acerca de A.A., titulado “El programa de A.A. — espiritual pero nunca religioso”.
· El comité sugirió que se hagan cambios en la sección “Prueba de asistencia a las reuniones de A.A.” del artículo de servicio Información sobre Alcohólicos Anónimos (SF-2) pare reflejar los cambios propuestos en el folleto “Si usted es un profesional….”

Comité de Correccionales de la Conferencia
· El comité revisó el contenido del Kit y del Libro de Trabajo de Correccionales (SM-41) y sugirió que se incluya en el Kit el DVD “Llevando el mensaje detrás de los muros” (SDV-06).

· El comité hizo notar que según el informe de los custodios, la cantidad de reclusos (hombres) en los EE.UU. que desean participar en el servicio de Correspondencia de Correccionales sigue aumentando más rápidamente que el número de voluntarios (hombres) de afuera. El comité habló de posibles maneras de aumentar la participación en el SCC, incluyendo:

· Dar presentaciones sobre el SCC en los eventos de A.A.;

· Recalcar la importancia del SCC en comunicaciones con los delegados de área;

· Elevar la conciencia de los grupos acerca del SSC;

Poner formularios e información sobre el SSC a más fácil disposición de los grupos base;

· Hacer uso de las publicaciones de la OSG y de Grapevine para fomentar   participación en el SSC

· Considerar dar presentaciones acerca de SSC en los Foros Regionales.

Comité de Finanzas de la Conferencia
· El comité revisó la contribución sugerida por área para sufragar los gastos de los delegados a la Conferencia y tras larga discusión expresó su opinión que no es necesario aumentarla en este momento .   

· El comité revisó el paquete de automantenimiento y sugirió que se hagan los siguientes cambios, visto que el Comité de Finanzas de A.A.W.S. está actualizando la Tarjeta de Automantenimiento (SF-42):  

· Añadir la frase “Tus contribuciones contribuyen a asegurar el futuro de la Comunidad a nivel mundial” en la sección: “Algunos hechos”.

· Eliminar la frase “Da hasta que te sientas bien” bajo “Pensamientos personales.” 

· Además de informar sobre los gastos medios por miembro, especificar el año en que se hizo el cálculo para que el lector sepa cuándo se han actualizado las cifras.
Comité de Grapevine de la Conferencia
·  El comité revisó el informe de la oficina del Grapevine sobre su estrategia de audio y pidió que se presente al Comité de Grapevine de la Conferencia de 2015 un informe financiero del progreso del proyecto que incluya: prácticas, estado financiero, medidas y planes para el futuro.

· El comité consideró la sugerencia hecha por la junta de A.A. Grapevine de que se prepare un nuevo plan de negocios para La Viña y pidió que se prepare un nuevo plan de negocios para La Viña para presentarlo al Comité de Grapevine de la Conferencia de 2015 para su revisión.

· El comité revisó el informe presentado por la junta de Grapevine sobre la factibilidad de producir un libro en formato ASL. El comité estuvo de acuerdo con la conclusión del informe de que no es factible en este momento producir un libro en formato ASL debido a los gastos supuestos y a la falta de una necesidad expresada.
· El comité acordó remitir a la junta de A.A. Grapevine la sugerencia de que el Grapevine produzca en el año 2015 o posteriormente:

1. Las Doce Tradiciones — nuestra experiencia (título provisional)

Los miembros comparten su experiencia relacionada con cada una de nuestras Doce Tradiciones, publicada anteriormente en la revista Grapevine y/o AAGrapevine.org.

2. Libros de dibujos humorísticos II (título provisional)

Una colección de dibujos humorísticos hechos por miembros de A.A., publicados anteriormente en la revista Grapevine y/o AAGrapevine.org.

3. Necesidades especiales (título provisional)

Historias escritas por miembros de A.A. ciegos, sordos, enfermos, confinados en sillas de ruedas o con otras necesidades especiales. Las maneras en que A.A. intenta alcanzar a todos. Historias publicadas anteriormente en la revista Grapevine y/o AAGrapevine.org

4. La diversidad en A.A. (título provisional)

Los miembros de A.A., gente de color, comparten sus propias historias de lograr la sobriedad — publicadas anteriormente en la revista Grapevine y/o AAGrapevine.org. 

· El comité habló acerca de la petición de considerar la posibilidad de volver a publicar la sección del Grapevine titulado “Alcoholism at Large” y no ejerció ninguna acción.

· El comité revisó los cambios sugeridos por la junta de Grapevine al folleto “A.A. Grapevine y La Viña: nuestras reuniones impresas” (P-52) e hizo las siguientes sugerencias: 

· Revisar el folleto para comprobar su coherencia y gramática.

· Poner el subtítulo “Nuestras reuniones impresas y en otros medios” en la portada del folleto y en la página 5.

El comité pidió que se presente un borrador del folleto revisado al Comité de Conferencia para su revisión. 

· El comité revisó el Libro de Trabajo de Grapevine. 

Comité de Convenciones Regionales/Foros Regionales de la Conferencia
· El comité consideró posibles forma de fomentar interés en los Foros Regionales y   de atraer a gente que nunca ha asistido; entre las sugerencias figuran:

· Publicar un volante del Foro profesionalmente diseñado para que sea más atractivo, para posible uso en exposiciones de mesa;

· Compartir ideas entre regiones o dentro de una región;

· Animar a los miembros que han asistido a Foros Regionales a compartir su entusiasmo – la comunicación boca a boca tiene un poderoso impacto;

· Llevar información sobre el Foro Regional a todos los eventos de distrito y área de la reunión. 

Comité de Literatura de la Conferencia
· El comité consideró un cambio sugerido al primer párrafo de la sección sobre el Concepto XII en el folleto “Los Doce Conceptos pare el Servicio Mundial Ilustrados” y no ejecutó ninguna acción.  El comité hizo notar que el Comité de Informes y Carta Constitutiva estaba considerando una sugerencia parecida.

· El comité habló acerca de varios cambios sugeridos en el folleto “Preguntas y respuestas sobre el apadrinamiento” y no ejerció ninguna acción, comentando que el texto del folleto actual es adecuado.

· El comité habló acerca de una sugerencia de volver a considerar el uso del círculo y triángulo como marca de servicio no oficial de A.A. en la literatura aprobada por la Conferencia y expresó su conformidad con anteriores Acciones Recomendables de la Conferencia y no ejerció ninguna acción.

· El comité consideró una sugerencia de crear un folleto para los alcohólicos con enfermedades mentales y no ejerció ninguna acción. El comité estuvo de acuerdo en que este tema está adecuadamente tratado en la literatura de A.A. actual.

Comité de Política/Admisiones de la Conferencia
· El comité habló acerca de la Acción Recomendable de la Conferencia de 2008 referente a la responsabilidad de seleccionar el sito de la Conferencia de Servicios Generales y no ejerció ninguna acción. El comité es de la opinión de que el proceso actual de seleccionar el sitio/hotel es apropiado. El comité sugirió que, en el espíritu de clara comunicación, se proporcionen para su revisión al Comité de Política/Admisiones de la Conferencia los informes que describen el proceso de selección del sitio/hotel para las futuras Conferencias.

Comité de Información Pública de la Conferencia
· El comité revisó el Plan Mediático General de 2014.  Debido a que este documento será revisado y actualizado en plan anual, el comité pidió al secretario, miembro del personal, que remita al Comité de IP de los custodios algunas sugerencias, entre ellas las siguientes:

· 
Aclaración de cierta terminología, ya que el plan se distribuye ampliamente a los miembros de A.A. y puede que algunos no estén familiarizados con la jerga técnica de los medios de comunicación.  

· Añadir una revisión anual del plan por parte del Comité de IP de la Conferencia al memorándum introductorio bajo el encabezamiento “proceso”.

· Poner énfasis en que los puntos no solo sean” factibles” sino también, cuando sea posible, “mensurables”. 

· El comité expresó su fuerte apoyo de la visión con miras al futuro del Plan Mediático General en lo concerniente a solicitar material presentado por los miembros para uso en los futuros anuncios de servicio público, similar al modelo utilizado para el Proyecto de Videos de los Jóvenes.

· El comité revisó el Informe Anual de 2013 del Comité de Información Pública de los custodios referente al sitio Web de A.A. de la OSG. El comité pidió que cuando los proyectos en marcha hayan hecho más progresos que los indicados en la información distribuida, se comuniquen las actualizaciones relevantes antes de la Conferencia.

· El comité expresó su inquietud acerca de la posible falta de coherencia entre retirar ciertos ASP debido a que están en conflicto con la política actual de enseñar las caras completas y publicar videos en AA.org que puedan estar también en conflicto con esta política. El comité pidió que la Junta de A.A.W.S. considere ofrecer el video Esperanza: Alcohólicos Anónimos por medio de una plataforma digital accesible para los comités locales en lugar de exhibirlo en páginas accesibles al público el sitio web AA.org.

· El comité estuvo de acuerdo con la evaluación ofrecida en el informe del Comité de IP de los custodios acerca de los ASP de A.A. “Yo creía”, “Una fuerza de la naturaleza”, y “Testimonios”, incluyendo la sugerencia de que a medida que se vayan desarrollando nuevos ASP, estos tres se vayan retirando tan rápido como sea práctico.

· El comité consideró dos preguntas propuestas en el informe del Comité de Información Pública de los custodios sobre la Encuesta de los miembros de A.A. de 2014 referentes al conocimiento por parte de los miembros de los servicios ofrecidos por la OSG, y el conocimiento de los miembros acerca del A.A. Grapevine, y no ejerció ninguna acción. El comité reconoció la posible utilidad de recopilar esa información, pero no le pareció que esas preguntas encajaran con el objetivo histórico de la Encuesta de los miembros de A.A.

· El comité apoyó enérgicamente la idea de utilizar métodos digitales de realizar la encuesta en futuras encuestas, y espera recibir noticias del Comité de IP de los custodios acerca de cuál sería la mejor forma de llevar a cabo esa transición.

· El comité revisó las comunicaciones anteriores a la encuesta dirigidas a los delegados y los grupos seleccionados al azar para participar en la Encuesta de los miembros de A.A. de 2014, y ofreció algunas sugerencias al secretario acerca de cómo puede ser más efectiva y útil tal comunicación. El comité reconoció que llevar a cabo con éxito la encuesta depende de la participación del delegado en el proceso.

· En vista de las actuales inquietudes referentes al anonimato, el comité sugirió que los delegados y otros servidores de confianza utilicen una variedad de medios, tales como talleres, boletines, paneles, informes de delegado, sitios web locales, sketches, presentaciones, etc., para estimular las conversaciones de los miembros de A.A. acerca de cómo mantener el anonimato al nivel público. Debido a que la diversidad constantemente cambiante de nuestros miembros existe en un mundo constantemente cambiante, el comité reconoció que tales esfuerzos verdaderamente no tienen final, y es mejor incorporarlos como parte regular de las conversaciones y eventos locales. El comité pidió al secretario que explore formas directas e indirectas de compartir estas inquietudes, y una lista de recursos sobre el anonimato, con la Comunidad de A.A. El comité también pidió al secretario que comparta con la coordinadora de la Convención Internacional de 2015 las siguientes sugerencias para recalcar el anonimato en la Convención Internacional por los siguientes medios:

· Materiales de inscripción y comunicaciones previos a la Convención, incluyendo AA.org.

· Materiales y comunicación relacionados con la suite de hospitalidad.

· Consideración de tener un puesto de anonimato o exhibición similar.

· El comité revisó un informe sobre la marcha de los trabajos en la preparación de un breve video sobre el anonimato para incluirlo en Carta Anual a los Medios de Comunicación, y expresó su apoyo al contenido y el propósito de dicho video. El comité pidió que si se crea ese video, se presente al Comité de Información Pública de la Conferencia de 2015 antes de su publicación o distribución. El comité reconoció que esto puede significar el retraso del envío de la Carta Anual a los Medios de Comunicación hasta después de la próxima Conferencia. El comité también expresó su apoyo al uso de los custodios Clase A y Clase B, con el anonimato de los custodios Clase B cuidadosamente protegido, para servir como ejemplo de cómo los miembros de A.A. pueden compartir información acerca de A.A. en los medios de comunicación dentro del espíritu de nuestra tradición de anonimato.

· El comité revisó el contenido del Kit y Libro de Trabajo de IP y sugirió añadir lo siguiente:

· Anonimato en línea (SM F-197)

· Tarjeta de Anonimato (SF-20)

Comité de Informes y Carta Constitutiva de la Conferencia 
· El comité recibió un informe del Departamento de Publicaciones que describe el proceso de la Oficina de Servicios Generales para la preparación y publicación puntual y precisa de El Manual de Servicio de A.A., Edición 2014-2015, y el Informe Final de la Conferencia de Servicios Generales de 2014. El comité indicó que  el “Informe del inventario de la Conferencia de Servicios Generales de 2014” en el Informe Final puede necesitar más tiempo de preparación que los otros materiales de las primeras páginas y pidió que las pruebas del informe del inventario se revisen tan pronto como sea posible antes de su publicación. 

· Conforme a la Acción Recomendable de 2009 de que la Junta de Servicios Generales, la Junta de A.A.W.S. y la Junta de A.A. Grapevine revisen anualmente El Manual de Servicio de A.A. y remitan las actualizaciones necesarias al Comité de Informes y Carta Constitutiva de la Conferencia, el comité revisó dichas actualizaciones y sugirió algunos cambios. El comité pidió que la Junta de Servicios Generales reconsideren un asunto que ellos habían remitido.

· El comité revisó la lista de actualizaciones editoriales para El Manual de Servicios de A.A. presentadas por el Departamento de Publicaciones y sugirió algunas revisiones.

· El comité consideró una petición de modificar el Artículo 3 de la Carta Constitutiva Actual y no ejerció ninguna acción. El comité estuvo de acuerdo en que la modificación no era necesaria, e indicó que el texto actual del Artículo 3 expresa apropiadamente el proceso de hacer un cambio en el Artículo 12 de la Carta, en las Doce Tradiciones de A.A. o en los Doce Pasos de A.A.

· El comité reconsideró la Acción Recomendable de la Conferencia de 2013 referente a corregir la redacción de los Puntos sobresalientes del servicio de área en el Informe Final de la Conferencia de Servicios Generales y no ejerció ninguna acción. El comité convino en que todo el Informe Final debe seguir siendo redactado y publicado profesionalmente, e indicó que ya se habían considerado los Puntos sobresalientes en 2013. El comité pidió que el memorándum dirigido a los delegados de primer año referente a los Puntos sobresalientes del servicio de área recalque que los Puntos sobresalientes pueden ser corregidos para publicarlos en el Informe Final.

· El comité consideró los Directorios de A.A. (Canadá, Este de los EE.UU. y Oeste de los EE.UU.) y pidió que la Oficina de Servicios Generales explore métodos alternativos para acceder y distribuir la información de contacto contenida en los Directorios de A.A. (Canadá, Este de los EE.UU. y Oeste de los EE.UU.). El comité pidió que se presente un informe al Comité de Informes y Carta Constitutiva de la Conferencia de 2015. 

Comité de Tratamiento/Necesidades Especiales-Accesibilidades de la Conferencia

· El comité consideró detalladamente una propuesta de revisar el folleto “Unir las orillas” para ampliar su alcance con el fin de incluir información sobre actividades relacionadas con el servicio de correccionales y no ejerció ninguna acción. El comité reconoció el deseo de algunas áreas de tener un folleto genérico aprobado por la Conferencia acerca de unir las orillas. Algunas áreas realizan actividades de unir las orillas de tratamiento y de correccionales combinadas, en muchas otras se hacen separadamente. El comité fue de la opinión de que revisar el folleto actual para incluir tratamiento y correccionales puede que no trate adecuadamente la variedad de programas de unir las orillas que las áreas de los EE.UU. y Canadá han desarrollado para satisfacer sus propias necesidades. Algunas de estas áreas han preparado material de servicio adaptado específicamente a explicar sus programas locales.  

· El comité solicitó que la Junta de Servicios Generales considere si hay necesidad de desarrollar un folleto aprobado por la Conferencia que trate sobre actividades de unir las orillas en el servicio de correccionales.  

· El comité revisó el Kit y el Libro de Trabajo de Necesidades Especiales/ Accesibilidades y convino en que el contenido del existente satisface apropiadamente las necesidades de los comités locales.  

· El comité revisó el Kit y el Libro de Trabajo de Necesidades Especiales/ Accesibilidades y expresó su agradecimiento por el material de servicio que hay disponible para ayudar a los intérpretes de lenguaje por señas americano. Notaron que los Doce Pasos y las Doce Tradiciones están disponibles en este formato y pidieron que se prepare un artículo de servicio sobre los Doce Conceptos para el Servicio Mundial adaptado para el lenguaje por señas.   

· El comité señaló que la primera línea de la historia de Gloria en el folleto “A.A. para el alcohólico con necesidades especiales” que dice “Tenía 84 años de edad y llevaba 11 años sobria (aunque he estado en A.A. desde 1962…)”, puede ser confusa para los recién llegados. Pidieron que el Comité de Cooperación con la Comunidad Profesional/Tratamiento/Necesidades Especiales-Accesibilidades de los custodios considere si este texto puede hacerse más claro y presente sus sugerencias al Comité de Tratamiento/Necesidades Especiales-Accesibilidades de la Conferencia de 2015 para su revisión.

· El comité pidió que el miembro del personal asignado a Tratamiento/Necesidades Especiales-Accesibilidades explore posibles formas de suministrar versiones electrónicas de los libros de trabajo y otros materiales de los Kits a los coordinadores de los comités como alternativa al envío de materiales impresos por correo postal.  

Comité de Conferencia sobre Custodios
· El comité revisó los curriculum vitae y aprobó, como aptos para ser elegidos, a todos los candidatos a custodios regionales Clase B para las regiones Este de Canadá y Pacífico. 
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